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HOC THANH NGO TREN DAI VOA

D0 nghe bai hi ¢, xin BOM V&Agrave;O0 D&Acirc;Y

HuyOn Trang xin kinh chao quy v0 thinh gil. Trong bai hi ¢ thanh ngd ENGLISH AMERICAN
STYLE hédm nay, chung t6i xin dem din quy v 3 thanh ngd mii cé t0 "Lip," danh vin la L-I-P,
nghta la cai moi. Anh bl'n Don Benson cla chung ta si di ¢ thanh ngd thd nhOt:

VOICE: (DON BENSON): The first idiom is "Give Someone Your Lip," "Give Someone Your
Lip."

TEXT: (TRANG): Thanh ngl "Give Someone Your Lip" ¢é nghta la cai méi nhng cling diilc
dung dl chd mOtI0indithé I0 xOc x00c. Trong thi dJ sau day, mOt ngl0i cha ndi gin khi thOy
con trai 6ng tr0 10i mOt cach xOc¢ x00c¢ luc dng din con la gnéu di chii thi phlivD nha trilc nla
dém. Ong noéi:

VOICE : (DON): Look, Billy, that's no way to talk to your dad; don’t give me any more lip, son.
You better be home by midnight or you can’t use the car for a month. Do you hear me?

TEXT: (TRANG): Ong bl néi: Nay Billy, d6 khong phli la I0i con néi chuyln vii bl. BOng trd 10
mOt cach xO0c x00c¢ nhO viy nOa, nghe con. Con phi vl nha tric nda dém, con khéng thi con
s b0 phUt khéng diil ¢ lai xe trong mit thang. Con nghe r6 chila?

ChO cé mOtt0 mOidang chuy la: "Midnight," danh v n la M-I-D-N-I-G-H-T nghta la n0 a dém.
Bay gil xin mOi quy vO nghe I0i thi d0 nay:

VOICE: (DON): Look, Billy, that’s no way to talk to your dad; don’t give me any more lip, son.
You better be home by midnight or you can’t use the car for a month. Do you hear me?

TEXT:(TRANG): Ti0 p theo day anh bl n ching ta sU dlc thanh ngl thO hai:
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VOICE: (DON): The second idiom is "Button Your Lip," "Button Your Lip."

TEXT:(TRANG): "Button Your Lip" ¢é mit t0 m0Oi la "Button," danh viin 1a B-U-T-T-O-N, nghta la
cai hay khoéa I0i. NhD thD "Button Your Lip" 1a khdéa mai I0i, t0c la gil im 10ng hay gil kin mil ng,
khong ti0t I0 mOt di0u gi quan trl ng. Trong thi d0 sau day, mit giam di ¢ céng ty dang gl p kho
kh&n tai chanh khéng thD trl I00ng cho nhan vién. Ong bén glli nhan vién I0i hi p va néi:

VOICE: (DON): | won'’t hide the problem from you. But let’s button our lip about it outside the
office. If the news gets out we might have to close down, and that will hurt us all.

TEXT:(TRANG): Ong giam dilc cong ty néi: Toi khong di u dil m cac 6ng cac ba v tinh tring
kho ukhan hidn nay. Nhi ng chang ta hay gill kin chuydn nay 0 bén ngoai sU. NOu tin nay I0t ra
ngoai thi chung ta cé 10 sO phi déng cla céng ty, va nhi thd thi mOing00isO bl 0nh hODng tai
hoi.

ChD c6é mOtvaitl miiclnbiltla "To Hide," danh vin la H-I-D-E, nghia la dd u dif m hay trin
trdnh; va "To Hurt," danh viin la H-U-R-T, nghia la Iam h0i hay gay th00ng t0n cho mOt ngODi.
Bay gil xin mOi quy vO nghe I0i thi d0 nay:

VOICE: (DON): | won'’t hide the problem from you. But let’s button our lip about it outside the
office. If the news gets out we might have to close down, and that will hurt us all.

TEXT:(TRANG): Ddi khi thay vi dung "Button Your Lip," ngi0i MO con dung "Zip Your Lip" dU
chl cung mOt vilc. Va din day anh Don s trinh bay thanh ngQ th0 ba:

VOICE: (DON): The third idiom is "To Keep a Stiff Upper Lip," "To Keep a Stiff Upper Lip."

TEXT:(TRANG): "To Keep a Stiff Upper Lip" co mitt0 mdila "Stiff," danh vin la S-T-I-F-F,
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nghta la c ng nhi c. Nghta den cla thanh ngl nay la gi0 cho méi trén di0c clng nhU ¢, khdng
run rly, va nghia bong la phlitd ra can tring, khong 107 vD sO héi hay lo [0ng trén mOt. Tr0 I0i
thi d0 vOa ki, sau khi dng chl til m n6i chuyl n vili ban nhan vién, dng phé giam dic bl c vao
vatl ylo sl vl vl c6 thd bl mitvilc. Ong chd bén khuyén nhil nhi sau:

VOICE: (DON): John, you and | just have to keep a stiff upper lip. Our best chance of survival is
to keep from showing how scared we really are about going out of business.

TEXT:(TRANG): Ong chi néi: Nay anh John, t6i vili anh phi gill vl ng tinh thOn va khéng t0 vi
lo I0ng. Cach t0t nhit d0 chdng ta siing con la tranh ding dd cho ngl i khac thiy la chung ta
thOc sO s hai din mOc nao v vO c¢é thld phli déng cla céng ty.

NhOng t0 mOidang cha y la: "Survival," danh vi n la S-U-R-V-1-V-A-L, nghta la sl ng con; va
"Scared," danh vin la S-C-A-R-E-D, nghta la sU hai. Bay gil xin mOi quy vO nghe I0i thi d0 nay:

VOICE: (DON): John, you and | just have to keep a stiff upper lip. Our best chance of survival is
to keep from showing how scared we really are about going out of business.

TEXT:(TRANG): ThidO vOa r0ida kit thac bai hi c thanh ngd ENGLISH AMERICAN STYLE
hém nay. NhD vy la chung ta vila hO ¢ d00c3 thanh ngl mii. MOt 1a "Give Someone Lip," nghia
la 10i ndi thé 10, hin x00¢; hai la "Button Your Lip," nghta la gi0 im I0ng hay gi kin m0t chuyl n
gi; va ba la "Keep a Stiff Upper Lip," nghta la t0 thai d0 can trd0ng. HuylOn
Trang xin kinh chao quy vO thinh gil va xin h0in gOp I0i quy vO trong bai hi'c kO til p.
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